
Westchester County’s 

Safe Time Leave Law 
Effective October 30, 2019 

UNDER WESTCHESTER COUNTY’S SAFE TIME LEAVE LAW, COVERED EMPLOYERS IN 

WESTCHESTER COUNTY MUST PROVIDE PAID SAFE TIME LEAVE. 
In general, covered employees who work for a covered employer in Westchester County for more 
than 90 days in a year, full-time or part-time, are covered by the Safe Time Leave Law and entitled 
to take up to 40 hours of paid safe time leave in full days or increments. Certain exceptions apply. 

VICTIMS OF DOMESTIC 
VIOLENCE AND/OR HUMAN 

TRAFFICKING CAN USE 
SAFE TIME LEAVE TO: 

• Attend or testify in criminal and/or 
  civil court proceedings relating to 
  domestic violence; 

• Attend or testify in criminal and/or    
  civil court proceedings relating to 

human trafficking; and/or 

• Move to a safe location. 

YOU HAVE THE RIGHT 
TO BE FREE FROM 

RETALIATION FROM YOUR 
EMPLOYER FOR: 

• Using safe time leave; 

• Requesting safe time leave; 

• Informing other employees of their     
rights under the law; and/or 

• Filing a complaint alleging a violation 
  of the law. 

COVERED EMPLOYEES ARE ELIGIBLE TO USE SAFE TIME LEAVE 
WHEN THEY HAVE WORKED FOR A COVERED EMPLOYER FOR 90 DAYS. 
• Employees who have already worked for an employer for 90 days by October 30, 2019 can use leave 
starting October 30, 2019. 

• Newly or recently hired employees are eligible 90 days after the first day of employment. 

If you think you’ve been subjected to a violation of any rights granted under the Safe Time Leave Law, please contact 
the Westchester County Department of Consumer Protection.  Visit www.consumer.westchestergov.com or call (914) 
995-2155. For general information about the law, contact the Human Rights Commission at (914) 995-7710 or by email at 
humanrights@westchestergov.com.  FAQs can be found at www.humanrights.westchestergov.com/resources. 

George Latimer, County Executive 
James Maisano, Director 
Department of Consumer Protection 

Tejash V. Sanchala, Esq., Executive Director 
Human Rights Commission 

 Ley De Licencia por  
Motivos de Seguridad 

En vigencia desde el 30 de octubre de 2019

LAS VÍCTIMAS DE VIOLENCIA 
DOMÉSTICA O DE TRATA DE 

PERSONAS PUEDEN USAR UNA 
LICENCIA POR MOTIVOS DE 

SEGURIDAD PARA:

TIENE DERECHO A NO 
RECIBIR REPRESALIAS 

DE SU EMPLEADOR POR: 

LOS EMPLEADOS CUBIERTOS POR LA LEY PODRÁN USAR LA LICENCIA 
POR MOTIVOS DE SEGURIDAD CUANDO HAYAN TRABAJADO POR 90 
DÍAS PARA UN EMPLEADOR CUBIERTO POR LA LEY. 
• Los empleados que ya hayan trabajado por 90 días para un empleador antes del 30 de octubre de 2019 podrán
usar la licencia a partir del 30 de octubre de 2019.

• Los empleados recientemente contratados podrán usar una licencia 90 días después de su primer día de trabajo.

Por lo general, los empleados cubiertos que trabajen para empleadores cubiertos por esta ley en el condado 
de Westchester por más de 90 días durante un año, a tiempo completo o a tiempo parcial, estarán cubiertos 
por la Ley de Licencia por Motivos de Seguridad y tendrán derecho a pedir hasta 40 horas de licencia pagada 
por motivos de seguridad, en días completos o en fracciones. Se pueden aplicar ciertas excepciones.

Condado de Westchester

Si considera que se ha violado alguno de sus derechos garantizados por la Ley de Licencia por Motivos de Seguridad, póngase en contacto 
con el Departamento de Protección al Consumidor del Condado de Westchester (Westchester County Department of Consumer Protection). 
Visite www.consumer.westchestergov.com o llame al (914) 995-2155. Para obtener información general sobre la ley, comuníquese 
con la Comisión de Derechos Humanos (Human Rights Commission) llamando al (914) 995–7710 o enviando un correo electrónico a 
humanrights@westchestergov.com. Para ver las preguntas frecuentes, visite www.humanrights.westchestergov.com/resources.

EN VIRTUD DE LA LEY DE LICENCIA POR MOTIVOS DE SEGURIDAD DEL CONDADO DE WESTCHESTER (SAFE TIME LEAVE LAW), LOS 
EMPLEADORES CUBIERTOS POR ESTA LEY EN EL CONDADO DE WESTCHESTER ESTÁN OBLIGADOS A CONCEDER UNA LICENCIA 

PAGADA POR MOTIVOS DE SEGURIDAD.

George Latimer, County Executive

Tejash V. Sanchala, Esq., Executive Director
Human Rights Commission

James Maisano, Director
Department of Consumer Protection

• Asistir a un proceso judicial penal o civil
de violencia doméstica o declarar en este;

• Asistir a un proceso judicial penal o civil de
trata de personas o declarar en este; o

• Trasladarse a un lugar seguro.

• Usar una licencia por motivos de
seguridad;

• Solicitar una licencia por motivos de
seguridad;

• informar a otros empleados sobre sus
derechos garantizados por la ley; o

• presentar una queja que denuncie una
violación de la ley.

LOCAL LAW INTRO. NO. - 2019
A LOCAL LAW amending the Laws of Westchester County to add a new Chapter 586 which will provide safe time leave for victims of 
domestic violence and human trafficking.

BE IT ENACTED by the County Board of the County of Westchester as follows:

Section 1. A new Chapter 586 is hereby added to the Laws of Westchester County to read as follows:

Chapter 586 - SAFE TIME LEAVE FOR VICTIMS OF DOMESTIC VIOLENCE AND HUMAN TRAFFICKING.

Sec. 586.01. Short Title.

Sec. 586.02. Purpose.

Sec. 586.03. Definitions.

Sec. 586.04. Safe Time Leave for Victims of Domestic Violence and Human Trafficking.

Sec. 586.05. Procedures Relating to the Request to Use Safe Time Leave.

Sec. 586.06. Exercise of Rights Protected; Retaliatory Personnel Actions Prohibited.

Sec. 586.07. Notice and Posting.

Sec. 586.08. Enforcement, Civil Action and Penalties.

Sec. 586.09. Confidentiality and Nondisclosure.

Sec. 586.10. Other Legal Requirements.

Sec. 586.11. Public Education and Outreach.

Sec. 586.12. Reverse Preemption.

Sec. 586.13. Severahility.

Sec. 586.01. Short Title.
This Chapter shall be known as and may be cited as the "Safe Time Leave Law"

Sec. 586.02. Purpose.
The purpose of this legislation is to provide victims of domestic violence and human trafficking with safe time leave in order to attend 
criminal and civil court proceedings and/or to relocate to a safe location.

Sec. 586.03. Definitions.
For Purposes of this Chapter:
1. "Calendar year" shall mean from January 1 to December 31 in any given year.

2. "Domestic violence" shall mean a pattern of violent or abusive behavior used by one person to gain or maintain control 
over another. Abusive behavior includes, but is not limited to, family offense matters.

3. "Employee" shall mean any person employed for hire by an employer in any employment within Westchester County for 
more than 90 days in a calendar year who performs work on a full-time or part-time basis, including work performed in 
subsidized private sector and not-for-profit employment programs, but not including: 

a. work performed as a participant in a work experience program established by a social services district;
b. work performed pursuant to work study programs under 42 U.S.C. section 2753;
c. work performed by employees compensated by or through qualified scholarships as defined in 26 U.S.C. section 117.

4. "Employer" shall mean any "employer" as defined in section 190(3) of New York State Labor Law, except that an employer 
includes Westchester County government for its employees that are not subject to a collective bargaining agreement.

5. "Family offense matter" shall mean acts or threats of disorderly conduct, harassment in the first degree, harassment in the 
second degree, aggravated harassment in the second degree, sexual misconduct, forcible touching, sexual abuse in the 
third degree, sexual abuse in the second degree as set forth in subdivision 1 of section 130.60 of the penal law, stalking 
in the first degree, stalking in the second degree, stalking in the third degree, stalking in the fourth degree, criminal 
mischief, menacing in the second degree, menacing in the third degree, reckless endangerment, strangulation in the first 
degree, strangulation in the second degree, criminal obstruction of breathing or blood circulation, assault in the second 
degree, assault in the third degree, an attempted assault, identity theft in the first degree, identity theft in the second 
degree, identity theft in the third degree, grand larceny in the fourth degree, grand larceny in the third degree or coercion 
in the second degree as set forth in subdivisions 1, 2 and 3 of section 135.60 of the penal law between spouses or former 
spouses, or between parent and child or between members of the same family or household.

6. "Human trafficking" involves the use of force, fraud, or coercion to obtain some type of labor or commercial sex act.

7. "Members of the same family or household" shall mean (i) persons related by consanguinity or affinity: (ii) persons legally 
married to or in a domestic partnership with one another; (iii) persons formerly married to or in a domestic partnership 
with one another regardless of whether they still reside in the same household; (iv) persons who have a child in common. 
regardless of whether such persons have been married or domestic partners or have lived together at any time: and (v) 
persons who are not related by consanguinity or affinity and who are or have been in an intimate relationship regardless 
of whether such persons have lived together at any time.

8. "Retaliatory personnel action" means denial of any right guaranteed under this Chapter or any threat, discharge, 
suspension. demotion, reduction of hours, reporting or threatening to report an employee's suspected citizenship or 
immigration status, or the suspected citizenship or immigration status of a family member of the employee to a federal, 
state or local agency, or any other adverse action against an employee for the exercise of any right guaranteed herein 
including any sanctions against an employee who is the recipient of public benefits for rights guaranteed under this 
Chapter. Retaliation shall also include interference with or punishment for in any manner participating in or assisting an 
investigation, proceeding or hearing under this Chapter.

9. "Year", other than "calendar year" means a regular and consecutive 12-month period as determined by the employer.

Sec. 586.04. Safe Time Leave for Victims of Domestic Violence and Human Trafficking.

1. Employees who are victims of domestic violence or victims of human trafficking are entitled to take up to 40 hours of paid 
leave, in any year or calendar year, which can be utilized in full days and/or increments in order to: attend/testify in criminal 
and/or civil court proceedings relating to domestic violence or human trafficking and/or to move to a safe location.

2. The safe time leave provided for in section 1 above, shall be in addition to sick leave provided for under Westchester 
County's Earned Sick Leave Law.

Sec. 586.05. Procedures Relating to the Request to Use Safe Time Leave.

1. Safe time leave shall be provided upon the request of an employee. Such request may be made orally, in writing, by 
electronic means or by any other means acceptable to the employer. When possible, the request shall include the expected 
duration of the absence.

2. When the use of safe time leave is foreseeable, the employee shall make a good faith effort to provide notice to the 
employer in advance and, when possible, shall make a reasonable effort to schedule the use of safe time leave in a manner 
that does not unduly disrupt the operations of the employer.

3. An employer may not require, as a condition of an employee's use of safe time leave, that the employee find another 
employee to work during the time of the employee's absence.

4. An employer may require the employee to provide reasonable documentation that the safe time leave has been used for a 
purpose covered by section 586.03( 1) above. Documentation provided by the employee may include any one of the following:

(1) a court appearance ticket or subpoena;
(2) a copy of a police report;
(3) and affidavit from an attorney involved in the court proceeding relating to the issue of domestic violence and/or 

human trafficking; or
(4) an affidavit from an authorized person from a reputable organization known to provide assistance to victims of 

domestic violence and victims of human trafficking (such as My Sisters' Place).

Sec. 586.06. Exercise of Rights Protected; Retaliatory Personnel Actions Prohibited.

1. It shall be unlawful for an employer or any other person to interfere with. restrain, or deny the exercise of, or the attempt 
to exercise, the right to use safe time leave.

2. It shall be unlawful for an employer to include safe time leave as an absence that may lead to or result in discipline, 
discharge, demotion, or suspension.

3. An employer shall not take retaliatory personnel action or discriminate against an employee because the employee has 
requested to use or has used safe time leave.

4. An employer shall not take retaliatory personnel action or discriminate against an employee that has filed a complaint 
regarding an employer's alleged violation of Safe Time Leave Law.

5. An employer shall not take retaliatory personnel action or discriminate against an employee that has informed another 
employee of his or her rights under the Safe Time Leave Law.

6. There shall be a rebuttable presumption of unlawful retaliatory personnel action whenever an employer takes adverse action against 
an employee within 90 days of the filing of a complaint regarding an employer's alleged violation of this Safe Time Leave Law.

Sec. 586.07. Notice and Posting.
1. At the commencement of employment or within 90 days of the effective date of this law, whichever is later, all employers 

shall give employees a copy of the Safe Time Leave Law and written notice of how the law applies to that employee.

2. Employers shall display a copy of the Safe Time Leave Law and a poster in English, Spanish and any other language 
deemed appropriate by the County of Westchester, in a conspicuous location accessible to the employee.

3. An employer who willfully violates the notice and posting requirements of this section shall be subject to a civil fine in an 
amount not to exceed $500 for each separate offense.

Sec. 586.08. Enforcement, Civil Action and Penalties.
1. The Department of Weights and Measures - Consumer Protection (hereinafter referred to in this section as the 

"Department") shall establish a process to receive complaints from a person alleged to have been aggrieved by an 
employer's non-compliance with this Chapter. Such complaint must be filed within one (1) year after the occurrence of 
the alleged violation. Once a complaint is received, the Department shall investigate the complaint, and if the Department 
finds probable cause to support that a violation has occurred, it shall attempt to facilitate a resolution.

2. If there has been no resolution of the matter in accordance with subdivision 1 above, then the Department shall issue a 
summons to the employer in the form of an appearance ticket that shall give notice of alleged violation and set forth the time 
and place of the hearing on such complaints, which shall not be less than eight days following service of the summons. Such 
hearing shall be held before a hearing officer who shall hear testimony and examine exhibits as may be offered and received 
in evidence, but shall not be required to follow strict rules of evidence. The hearing officer shall have the power to:

a. dismiss the complaint if not proven by a preponderance of the evidence;
b. adjust the matter upon consent; or
c. determine a violation has occurred and impose any of the following penalties and any other penalties as may be 

provided for in this chapter:
i. Require the employer to pay the employee three times the wages that should have been paid under this Chapter 

or two hundred fifty dollars, whichever is greater for each instance of safe time leave taken by an employee but 
unlawfully not compensated by the employer;

ii. Require the employerw to pay the employee five hundred dollars for each instance of safe time leave requested 
by an employee but unlawfully denied by the employer and not taken by the employee or unlawfully conditioned 
upon searching for or finding another employee to work;

iii. Grant such additional relief, as it deems appropriate, including any actual damages suffered as the result of 
the employer's violation of the Safe Time Leave Law, reasonable attorney's fees, the cost of the administrative 
hearing, and other monetary or equitable relief as may be appropriate, without limitation, reinstatement to 
employment and back pay.

The determination of the hearing officer shall be served upon the parties. The aggrieved party may appeal said determination 
to a court of competent jurisdiction by the commencement of a proceeding within 30 days after service of said order upon 
the aggrieved party. If the court finds an unlawful violation has occurred, the court may impose the penalties set forth in 
this subdivision.
3. In lieu of the procedures set forth in subdivision I & 2 above, any person who claims to have been aggrieved by a 

violation of this Chapter may commence a civil action in the appropriate court of jurisdiction not later than one {I) year 
after the occurrence of an alleged violation. If the court finds an unlawful violation has occurred, the court may impose 
the penalties set forth in subdivision 2 above.

Sec. 586.09. Confidentiality and Nondisclosure.
1. Information about an employee or family member obtained solely for the purposes of utilizing safe time leave shall be 

treated as confidential and shall not be disclosed except with the written permission of the affected employee, unless 
such disclosure is otherwise required by law.

2. Any health or safety information possessed by an employer regarding an employee or employee's family member must 
be maintained on a separate form and in a separate file from other personnel information.

Sec. 586.10. Other Legal Requirements.
This Chapter provides minimum reguirements pertaining to safe time leave and shall not be construed to preempt, limit, or otheiwise 
affect the applicability of any other law, regulation, reguirement, or policy that provides for greater accrual or use by employees of safe 
time or that extends other protections to employees. In addition, nothing in this Chapter shall be construed to prevent, interfere or conflict 
with any rights of an employee under any other law, including but not limited to, the New York State Paid Family Leave Benefits Law.

Sec. 586.11. Public Education and Outreach.
The Westchester County Human Rights Commission shall develop and implement a multilingual outreach program to inform the public, 
including employees, and persons providing and/or receiving emergency assistance relating to domestic violence or human trafficking 
about the availability of safe time leave under this Chapter. This program shall include the distribution of notices and other written 
materials in English and Spanish and any language deemed appropriate by the Westchester County Human Rights Commission to 
elder care providers, domestic violence shelters, hospitals, community health centers, office of court administration and legal service 
providers in Westchester County.

Sec. 586.12. Reverse Preemption.
This local law shall be null and void on the day that Statewide or Federal legislation goes into effect, incorporating either the same or 
substantially similar provisions as are contained in this law, or in the event that a pertinent State or Federal administrative agency issues 
and promulgates regulations preempting such action by the County of Westchester. The County Board of Legislators may determine 
via resolution whether or not identical or substantially similar statewide legislation has been enacted for the purposes of triggering the 
provisions of this section.

Sec. 586.13. Severability.
If any provision of this Chapter or application thereof to any person or circumstance is judged invalid, the invalidity shall not affect other 
provisions or applications of the Chapter which can be given effect without the invalid provision or application, and to this end the
provisions of this Chapter are declared severable.

§2.  This Local Law shall take effect 180 days after its adoption. 

3-22-19

LEY LOCAL INTRODUCCIÓN NO. - 2019
UNA LEY LOCAL enmendando las Leyes del Condado de Westchester para agregar un nuevo Capítulo 586, lo que establece tiempo 
seguro de salida para las víctimas de violencia de familia y tráfico de humanos.

QUE SEA APROBADA por la Junta del Condado del Condado de Westchester, conforme a lo siguiente:

Sección 1. Por la presente, se agrega un nuevo Capítulo 586 a las Leyes del Condado de Westchester y lee conforme a lo siguiente:

Capítulo 586 - TIEMPO SEGURO DE SALIDA PARA LAS VÍCTIMAS DE VIOLENCIA DE FAMILIA Y TRÁFICO DE HUMANOS. 

Sec. 586.01. Título corto.

Sec. 586.02. Propósito.

Sec. 586.03. Definiciones.

Sec. 586.04. Tiempo seguro de salida para las víctimas de violencia de familia y tráfico de humanos.

Sec. 586.05. Procedimiento relacionado con la solicitud para usar el tiempo seguro de salida.

Sec. 586.06. Protección para ejercer los derechos; prohibido la acción de represalia contra el personal.

Sec. 586.07. Notificación y publicación en un lugar visible.

Sec. 586.08. Cumplimiento, acción civil y penalidades.

Sec. 586.09 Confidencialidad y omisión de declaración.

Sec. 586.10. Otros requisitos legales.

Sec. 586.11. Educación al público y difusión.

Sec. 586.12. Prelación a la inversa.

Sec. 586.13. Divisibilidad.

Sec. 586.01. Título corto.
Este Capítulo será conocido y se le puede citar como el de “La Ley de Tiempo Seguro de Salida”.

Sec. 586.02. Propósito.
El propósito de esta legislación es de proveer a las víctimas de violencia de familia y tráfico de humanos con el tiempo seguro de salida 
para poder comparecer ante procedimientos del tribunal civil o penal y/o reubicarse a un lugar seguro.

Sec. 586.03. Definiciones.
Para propósitos de este Capítulo:
1. “Año calendario” quiere decir del 1ro de enero al 31 de diciembre de cualquier año.

2. “Violencia de familia” quiere decir un patrón de violencia o comportamiento abusivo que utiliza una persona para ganar o 
mantener control sobre la otra. El comportamiento abusivo incluye, pero no se limita a los asuntos de ofensa de familia.

3. “Empleado” quiere decir cualquier persona empleada por un empleador en un empleo en el Condado de Westchester, por 
más de 90 días en el año calendario, que desempeña deberes a base de tiempo completo o tiempo parcial, incluye deberes 
desempeñados en un sector privado subvencionado y en programas de empleo sin fines de lucro; pero no incluye: 

a. deberes desempeñados como participante en un programa de experiencia de trabajo establecido por algún distrito 
de servicios sociales;

b. deberes desempeñados conforme a programas de estudio y trabajo, amparados por U.S.C. 42, Sección 2753;
c. deberes desempeñados por empleados que son compensados por o por medio de becas calificadas, conforme se 

define en el U.S.C. 26, Sección 117.

4. “Empleador” quiere decir cualquier “empleador” conforme se define en la Sección 190(3) de la New York State Labor Law 
(Ley de Trabajo en el Estado de Nueva York), salvo que un empleador incluya al gobierno del Condado de Westchester 
para sus empleados, los cuales no están sujetos a un convenio colectivo de trabajo.

5. “Asunto de ofensa de familia” quiere decir actos o amenazas de conducta desordenada o escándalo público, acoso en 
primer grado, acoso en segundo grado, acoso con agresión en segundo grado, comportamiento ilícito de índole sexual, 
toque forzado, abuso sexual en tercer grado, abuso sexual en segundo grado conforme se establece en la Subdivisión 
1 de la Sección 130.60 de la Ley Penal, acecho en tercer grado, acecho en cuarto grado, maldad criminosa, amenaza en 
segundo grado, amenaza en tercer grado, imprudencia temeraria, estrangulamiento en primer grado, estrangulamiento 
en segundo grado, obstrucción criminal de la respiración o de la circulación sanguínea, agresión en segundo grado, 
agresión en tercer grado, atentado de agresión física, identificar hurto en primer grado, identificar hurto en segundo 
grado, identificar hurto en tercer grado, hurto mayor en cuarto grado, hurto mayor en tercer grado o fuerza coercitiva en 
segundo grado, conforme a lo establecido en las Subdivisiones 1, 2 y 3 de la Sección 135.60 de la ley penal entre esposos 
o esposos anteriores, o entre padres e hijo/a o entre miembros de la misma familia o grupo en el hogar.

6. “Tráfico de humanos” involucra el uso de la fuerza, fraude o coacción para obtener alguna clase de labor o acto sexual 
para efectos de comercio.

7. “Miembros de la misma familia o grupo en el hogar” quiere decir: (i) personas relacionadas por consanguinidad o 
afinidad; (ii) personas legalmente casadas con o en una relación o pareja de hecho entre ellos; (iii) personas anteriormente 
casadas o en una relación o pareja de hecho entre ellos, sin importar si aún residen en la misma casa; (iv) personas que 
tienen un hijo/a en común, sin importar si dichas personas han estado casados o han sido pareja de hecho entre ellos o 
vivido juntos en cualquier momento; y (v) personas que no están relacionadas por sanguinidad o afinidad y que están o 
han estado en una relación íntima, sin importar si dichas personas han vivido juntos en algún momento.

8. “Acción de represalia con el personal” quiere decir negación de cualquier derecho garantizado en este Capítulo o 
cualquier amenaza, despido, suspensión, degradación, reducción de horas laborables, informar o amenazar con informar 
la sospecha de ciudadanía del empleado o estado migratorio, o la sospecha de ciudadanía o estado migratorio de algún 
miembro de la familia del empleado a la agencia local, estatal o federal, o cualquier otra acción adversa en contra de un 
empleado por ejercer cualquier derecho garantizado en este documento, incluye sanciones en contra del empleado que 
es el receptor de beneficios públicos por derechos garantizados conforme a este Capítulo. Represalia también incluye 
interferencia con o castigo de cualquier manera por participar en o asistir en alguna investigación, procedimiento o 
audiencia conforme a este Capítulo.

9. “Año” aparte de “año calendario” quiere decir un período de norma de 12 meses consecutivos, conforme lo determine el empleador.

Sec. 586.04. Tiempo seguro de salida para las víctimas de violencia de familia y tráfico de humanos.

1. Los empleados que son víctimas de violencia de familia o víctimas de tráfico de humanos tienen derecho a tomar hasta 
40 horas de licencia con paga, en cualquier año o año calendario, que se pueden tomar como días por completo o 
incrementos para poder: asistir/presentar testimonio en procedimientos judiciales de índole civil o penal, relacionados con 
la violencia de familia o tráfico de humanos y/o mudarse a un lugar seguro.

2. La licencia de tiempo seguro conforme a la Sección 1 en lo susodicho, es adicional a su tiempo por enfermedad, conforme 
establece la ley de Westchester County’s Earned Sick Leave Law (Ley de Licencia por Enfermedad por Tiempo Devengado 
en el Condado de Westchester)

Sec. 586.05. Procedimiento relacionado con la solicitud para usar el tiempo seguro de salida.

1. Se proveerá el tiempo seguro de salida, conforme lo solicite el empleado. Dicha solicitud se puede hacer verbalmente, 
por escrito o por medio electrónico, o por cualquier otro medio aceptable por el empleador. De ser posible, la solicitud 
debe incluir el tiempo que se espera que dure dicha ausencia.

2. Cuando el uso de la licencia de tiempo seguro de salida es previsible, el empleado debe hacer un buen esfuerzo fiel de 
proveer aviso al empleador con la mayor anticipación posible, debe hacer un esfuerzo razonable para planificar el uso del 
tiempo seguro de salida de tal forma que no interrumpa indebidamente las operaciones del empleador.

3. Un empleador puede que no requiera, como condición del uso de tiempo seguro de salida de un empleado, que el 
empleado busque a otro empleado para que trabaje durante el tiempo de la ausencia de dicho empleado.

4. Un empleador puede requerir que el empleado suministre documentación razonable para mostrar que el tiempo seguro de 
salida ha sido utilizado para el propósito establecido conforme a la Sección 586.03(1) en lo susodicho. La documentación 
que suministre el empleado puede incluir cualquiera de los siguientes medios:

(1) orden de comparecencia o citación
(2) copia del informe de la policía
(3) declaración jurada de un abogado involucrado en el procedimiento judicial relacionado con el asunto de la violencia 

de familia y/o tráfico de humanos; o
(4) declaración jurada de una persona autorizada de alguna organización de buena reputación conocida por proveer 

ayuda a las víctimas de violencia de familia y víctimas de tráfico de humanos (ejemplo: My Sisters’ Place).

Sec. 586.06. Protección para ejercer los derechos; prohibida la acción represalia contra el personal.

1. Es ilegal que un empleador o cualquier otra persona interfiera con, imponga restricción, o niegue el derecho a ejercer o 
el intento de ejercer, el derecho a usar la licencia de tiempo seguro de salida.

2. Es ilegal que un empleador incluya el tiempo seguro de salida como una ausencia que puede conllevar o tener resultados 
de disciplina, despido, degradación o suspensión.

3. Un empleador no puede tomar acción de represalia contra el personal o discriminar en contra de algún empleado porque 
dicho empleado ha solicitado utilizar la licencia de tiempo seguro de salida.

4. Un empleador no puede tomar acción de represalia o discriminar en contra de un empleado que ha presentado querella 
relacionada con la supuesta infracción de la ley de Safe Time Leave Law (La Ley de Tiempo Seguro de Salida).

5. Un empleador no puede tomar acción de represalia contra el personal o discriminar en contra de algún empleado porque 
dicho empleado le ha informado a otro empleado de sus derechos amparados por la ley de Safe Time Leave Law (La Ley 
de Tiempo Seguro de Salida).

6. Habrá una presunción refutable de acción de represalia ilícita contra el personal, cuando el empleador tome acción 
adversa en contra de algún empleado dentro de 90 días a partir de haber presentado querella en lo relacionado con la 
supuesta infracción de parte del empleador de la ley de Safe Time Leave Law (La Ley de Tiempo Seguro de Salida).

Sec. 586.07. Notificación y publicación en un lugar visible.
1. Al inicio del empleo o dentro de los 90 días a partir de la vigencia de esta Ley, lo que ocurra más tarde, todos los 

empleadores le entregarán a sus empleados una copia de la ley de Safe Time Leave Law (La Ley de Tiempo Seguro de 
Salida) y notificación escrita de cómo dicha ley corresponde a ese empleado.

2. Los empleadores tienen que colocar una copia de la ley Safe Time Leave Law (La Ley de Tiempo Seguro de Salida) y 
algún afiche en inglés, español y cualquier otro idioma que el Condado de Westchester estime correspondiente, en algún 
lugar visible y accesible a los empleados.

3. Un empleador que deliberadamente esté en desafuero con los requisitos de esta sección de colocar una copia en un lugar 
visible, quedará sujeto a una penalidad civil por alguna cantidad que no sobrepase $500, por cada infracción, por separado.

Sec. 586.08. Cumplimiento, acción civil y penalidades.
1. El Departamento de Weights and Measures – Consumer Protection (Pesos y Medidas – Protección del Consumidor) 

(en lo adelante se le refiere en esta Sección como el “Departamento”) establecerá un proceso para recibir querellas 
de alguna persona que alegue haber sido perjudicado por la falta de cumplimiento del empleador con lo que dicta este 
Capítulo. Dicha querella tiene que ser presentada dentro de un lapso de un (1) año a partir de la ocurrencia de la supuesta 
infracción. Una vez se reciba la querella, el Departamento investigará dicha querella, y si el Departamento determina que 
hay causa probable para apoyar que la infracción ha ocurrido, tratará de facilitar una resolución.

2. De no haber resolución del asunto, conforme a la Subdivisión 1, en lo susodicho, entonces el Departamento emitirá una 
citación al empleador, por medio de un documento de comparecencia en el cual se le informa de la supuesta infracción 
y se le indica la fecha, hora y lugar de la audiencia por dicha querella, la cual no será por menos de ocho (8) días 
seguido del servicio de la orden de comparecencia. Dicha audiencia se llevará a cabo ante un funcionario a cargo de las 
audiencias, quien escuchará el testimonio y examinará lo presentado y aceptado como prueba, pero no se requiere que 
siga los reglamentos estrictos de pruebas. El funcionario de audiencias tiene poder para:

a. exonerar la querella, por no poder presentar la preponderancia de la prueba;
b. hacer ajustes al asunto por consentimiento, o;
c. determinar que ha ocurrido una infracción e imponer cualquiera de las siguientes penalidades y cualquier otra 

penalidad, conforme lo estipulado en este Capítulo:
i. Requerir que el empleador le pague al empleado tres veces el salario que se le debió haber pagado, conforme 

a este Capítulo o dos cientos cincuenta dólares, lo que sea mayor para cada instancia de licencia de tiempo 
seguro de salida que el empleado haya tomado, pero por el cual el empleador ilícitamente no le compensó;

ii. Requerir que el empleador le pague al empleado quinientos dólares por cada instancia de licencia de tiempo 
seguro de salida que el empleado haya solicitado, pero el empleador ilícitamente se lo negó y el empleado no lo 
tomó o ilícitamente lo acondicionó a que el empleado buscase o encontrase a otro empleado para que trabajara;

iii. Conceder compensación, conforme a lo adecuado, que incluye daños y perjuicios reales sufridos, como 
resultado por la infracción a la ley de Safe Time Leave Law (La Ley de Tiempo Seguro de Salida), los 
honorarios razonables del abogado, las costas administrativas por la audiencia, y cualquier otro alivio 
monetario o equitativo, conforme lo adecuado, sin limitación, reincorporación al empleo y salario atrasado.

La determinación del funcionario de la audiencia será notificada a las partes. La parte perjudicada puede presentar 
apelación a dicha determinación ante un tribunal de competencia en la jurisdicción, por medio del inicio del procedimiento 
dentro de 30 días a partir de dicho mandato sobre la parte perjudicada. Si el tribunal determina que hubo infracción ilícita, 
el tribunal puede imponer las penalidades estipuladas en la Subdivisión 2 de lo susodicho.
Sec. 586.09. Confidencialidad y omisión de declaración.
1. La información de algún empleado o miembro de la familia que se obtenga solamente para el propósito de utilizar el 

tiempo seguro de salida tiene que ser tratado de manera confidencial y no será divulgado; salvo que se tenga el permiso 
por escrito del empleado afectado, o salvo que dicha divulgación sea requisito de ley.

2. Cualquier información de salud o seguridad que tenga el empleador en lo relacionado al empleado o algún miembro 
de la familia del empleado, tiene que mantenerse en algún formulario separado y separado del expediente de la otra 
información del empleado.

Sec. 586.10. Otros requisitos legales.
Este Capítulo suple requisitos mínimos relacionados con la licencia de tiempo seguro de salida y no se puede interpretar como 
derecho de preferencia, limitar o de lo contrario afectar la aplicabilidad de cualquier otra ley, regulación, requisito o norma que 
permite un acumulo mayor o el uso de los empleados del tiempo seguro de salida o que permite otras protecciones a los empleados. 
Además, nada en este Capítulo se puede interpretar como para prevenir, interferir o confligir con los derechos de un empleado bajo 
cualquier otra ley, incluso, pero sin limitarse a la ley de New York State Paid Family Leave Benefits Law (Ley de Beneficios Pagados 
por la Licencia de Familia en el Estado de Nueva York).

Sec. 586.11. Educación al público y difusión.
La Westchester County Human Rights Commission (Comisión de Derechos Humanos en el Condado de Westchester) desarrollará e 
implementará un programa de difusión multilingüe para informar al público, incluso a los empleados y a las personas que suplen 
y/o reciben asistencia de emergencia en lo relacionado a violencia de familia o tráficos de humanos acerca de la disponibilidad 
de la licencia de tiempo seguro de salida, conforme a este Capítulo. Este programa incluye la distribución de notificaciones y otros 
materiales escritos en inglés y en español y en cualquier otro idioma que la Westchester County Human Rights Commission (Comisión 
de Derechos Humanos en el Condado de Westchester) estime correspondiente para los proveedores de cuidado a personas de la 
tercera edad, refugios de violencia de familia, hospitales, centros de salud de la comunidad, oficinas administrativas de los tribunales 
y proveedores de servicios legales en el Condado de Westchester.

Sec. 586.12. Prelación a la inversa.
Esta ley local quedará nula y sin efecto el día en que entre en vigencia la legislación estatal o federal, al incorporar estipulaciones 
iguales o substancialmente similares, conforme a lo estipulado en esta Ley, o en caso que alguna agencia administrativa estatal o 
federal emita y dicte regulaciones de prelación, como la acción por el Condado de Westchester. La Junta del Condado de Legisladores 
puede determinar por medio de resolución, bien sea idéntica o no, o substancialmente similar a la legislación estatal que haya sido 
aprobada para efectos de desencadenar las disposiciones en esta sección.

Sec. 586.13. Divisibilidad.
Si cualquier disposición de este Capítulo o la aplicación de ello a cualquier persona o circunstancia queda juzgada como nula, dicha 
invalidez no afectará las otras disposiciones o aplicaciones del Capítulo, a las cuales se les puede otorgar efectividad, sin la disposición 
de la juzgada como nula o su aplicación, y con dicho fin las disposiciones de este Capítulo quedan declaradas divisible.

§2.  La Ley Local entrará en vigor a los 180 días a partir de su adopción. 
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